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ENGLISH 4

Care for your sofa

The cushions and inside the armrests of
this sofa are covered with grain leather.
Other areas, which do not receive as much
wear and tear, are covered with a coated
fabric that looks like leather. The materials
require different care.

Grain leather areas

Vacuum the surface with the soft brush
attachment on your vacuum. Then remove
any light stains with ABSORB leather
cleaner or the cleaning product included in
the ABSORB leather care set. To prevent
the leather from drying out and help it to
stay soft, we recommend using a leather
cream on these areas.

Coated fabric areas

Vacuum the surface with the soft brush
attachment on your vacuum. Then remove
any light stains with a soap and water
solution. Wipe dry with a clean cloth.

General advice

Keep the sofa out of direct sunlight and
place it at least 40 cm (12 in.) from any
heat sources to prevent the leather from
drying out.

Be extra careful with white or light-coloured
leather furniture, since any spills would

be more visible than on darker furniture,
especially from liquids such as red wine or
coffee.
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Polstermobel pflegen

Die Polster und Innenseiten der Armlehnen
dieses Sofas haben Bezlige aus Narbenleder.
Andere weniger strapazierte Oberflachen
sind mit einem beschichteten, lederahnlichen
Material bezogen. Jedes Material wird auf
besondere Art gepflegt.

Oberflachen mit Narbenleder

Zum Absaugen von Narbenlederflachen einen
Staubsaugeraufsatz mit einer weichen Blrste
benutzen. Leichte Verschmutzungen mit
ABSORB Lederreiniger oder den Produkten
aus dem ABSORB Lederpflege-Set entfer-
nen. Damit das Leder nicht austrocknet und
weich und geschmeidig bleibt, empfehlen wir
Ledercreme.

Oberflachen mit beschichtem Material

Zum Absaugen von Oberflachen mit be-
schichtetem Material einen Staubsauger-
aufsatz mit einer weichen Birste benutzen.
Leichte Verschmutzungen mit Seifenlésung
entfernen. Mit einem sauberen Tuch nachwi-
schen.

Allgemeines

Das Mdbelstlick vor direkter Sonneneinstrah-
lung schiitzen und es mindestens in 40 cm
(12 ins.) Abstand von Warmequellen aufstel-
len, damit das Leder nicht austrocknet.

Bei weiBen bzw. hellen Ledermdbeln be-
sonders vorsichtig sein, da hier Flecken
deutlicher sichtbar werden als auf dunklen
Mobeln - vor allem wenn Rotwein, Kaffee o.
A. verschiittet wird.
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Entretien de votre canapé

Les coussins et l'intérieur des accoudoirs
sont recouverts de cuir fleur. Les autres
parties, moins soumises a l'usure, sont
recouvertes d’un tissu revétu d’un enduit
qui lui donne I'apparence du cuir. Ces
matériaux nécessitent des entretiens
différents.

Parties cuir

Aspirer les surfaces ave I'embout brosse
souple de l'aspirateur. Retirer les taches
a l'aide du produit d’entretien pour cuir
ABSORB ou le produit de nettoyage inclus
dans le lot de produits pour cuir ABSORB.
Pour éviter I'asséchement du cuir et

lui conserver toute sa souplesse, nous
recommandons l'utilisation d’'une créme
nourrissante.

Parties tissu

Aspirer les surfaces en utilisant I'embout
brosse souple de I'aspirateur. Retirer les
taches avec de |'eau savonneuse. Sécher a
|'aide d’un chiffon propre.

Conseils généraux

Ne pas placer le canapé la ou il risque de
recevoir directement la lumiére du soleil

ni @ moins de 40 cm (12 in.) de toute
source de chaleur pour éviter que le cuir ne
s’asséche.

Les cuirs blancs ou clairs exigent une
attention particuliere, les taches de café
ou de vin rouge par exemple étant plus
visibles que sur un cuir plus foncé.
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Onderhoud van de bank

De zitkussens en de binnenkant van de
armleuningen van deze zitbank zijn bedekt
met nerfleer. Andere oppervilakken, die
minder aan slijtage onderhevig zijn, zijn
bekleed met een gecoate stof die eruit
ziet als leer. De materialen vereisen een
verschillend onderhoud:

Oppervlakken met nerfleer

Gebruik het stofzuigermondstuk met het
zachte borsteltje als je de oppervlakken
van nerfleer stofzuigt. Verwijder daarna
alle makkelijk te verwijderen viekken
met ABSORB lederreiniging of met het
schoonmaakproduct dat in de ABSORB
lederonderhoudset zit. Om te voorkomen
dat het leer uitdroogt en om te helpen
het zacht te houden, adviseer IKEA

deze oppervakken te behandelen met
ledercréme.

Oppervlakken met gecoate stof

Gebruik het stofzuigermondstuk met het
zachte borsteltje als je de oppervlakken
van stof met een coating stofzuigt.
Verwijder daarna alle makkelijk te
verwijderen vlekken met een oplossing van
water en zeep. Nadrogen met een schone
doek.

Algemeen advies

Bescherm de bank tegen direct zonlicht en
zet deze minstens 40 cm van alle soorten

warmtebronnen om te voorkomen dat het
leer uitdroogt.
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Wees extra voorzichtig met witte en lichte
leren meubels omdat vlekken daarop
duidelijker zichtbaar zijn dan op donkere
meubels, zeker als je bv. rode wijn of koffie
morst.
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Sadan vedligeholder du din sofa
Hynderne og den indvendige side af
armlanene pa denne sofa er beklaedt med
kernelzaeder. Andre omrader, der ikke

er udsat for s& meget slid, er beklaedt
med tekstil med en belaegning, der ligner
laeder. Materialerne kraever forskellig
vedligeholdelse.

Omréder med kernelaeder

Stgvsug overfladen med en blgd
stgvsugerbgrste. Fjern mindre pletter
med ABSORB lzederrenggringsmiddel eller
det renggringsprodukt, der medfglger

i ABSORB rensesat. For at undg3, at
laederet tgrrer ud, og for at sikre, at det
bliver ved med at veere blgdt, anbefaler vi
at bruge leedercreme pé disse omrader.

Omréder med tekstil med belaegning

Stgvsug overfladen med en blgd
stgvsugerbgrste. Fjern mindre pletter med
sabe og vand. Tgr efter med en ren, tgr
klud.

Generelle rad

Placer sofaen vk fra direkte sollys og
mindst 40 cm fra varmekilder, sa laederet
ikke tgrrer ud.

Veer ekstra forsigtig med hvide eller lyse
laedermgbler, da pletter er mere synlige pd
lyse end pa8 mgrke mgbler, isaer rgdvins- og
kaffepletter.



ISLENSKA 10

Umhirda

PUdarnir og armarnir & pessum sofa eru
kleedd gegnheilu gaedaledri. Onnur svaedi
sem maedir ekki eins mikid & eru klaedd
med efni sem litur Gt eins og ledur. Efnin
krefjast mismunandi umhirdu.

Svaedi med gegnheilu ledri

Ryksugié yfirbordid med mjukum bursta
sem fylgir ryksugum. Fjarlaegid svo minni
bletti med ABSORB ledurhreinsi eda
hreinisefninu sem fylgir med i ABSORB
ledurhirdusettinu. Til @ad hindra ad ledrid
porni upp og halda pvi mjuku maelum vid
med leduraburdi & pessi svadi.

Svaedi med hududu efni

Ryksugié yfirbordid med mjukum bursta
sem fylgir ryksugum. Fjarlaegid svo minni
bletti med sapuvatni. burrki®d med hreinni
tusku.

Almenn rad

Hafid séfann ekki i beinu sélarljosi og stillid
honum upp i a.m.k. 40 cm fjarlaegé fra
ofnum og 68rum hitagjofum til ad hindra aéd
ledrid porni upp.

Gangid sérstaklega vel um hisgégn med
ljésu eda hvitu ledri par sem blettir sjast
betur & peim en & dekkri hisgégnum,
séstaklega eftir vokva eins og raudvin og
kaffi.
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Ta vare pa sofaen din

Putene og innsiden av armlenene p& denne
sofaen er dekket med narvskinn. Andre
omréder, som ikke utsettes for like mye
slitasje, er dekket med en behandlet tekstil
som ser ut som skinn. Materialene skal
vedlikeholdes p3a ulike mater.

Omréder med narvskinn

Stgvsug overflaten med en myk
stgvsugerbgrste. Fjern eventuelle flekker
med ABSORB skinnpleiesett. For &
forhindre at skinnet tgrker ut og hjelpe det
med & holde seg mykt, anbefaler vi bruk
av en skinnkrem. Denne fglger ogs8 med i
ABSORB skinnpleiesett.

Omréder med tekstil

Stgvsug overflaten med en myk
stgvsugerbgrste. Fjern eventuelle flekker
med mildt sdpevann. Tgrk av med en ren
klut.

Generelle rad

Hold sofaen utenfor direkte sollys og
plasser den minst 40 cm fra enhver
varmekilde for & unnga at skinnet tgrker ut.

Veer ekstra forsiktig med mgbler i hvitt eller
lyst skinn, siden flekker blir ekstra synlige,
seerlig rgdvin, sjokolade og kaffe.
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Hoito-ohjeet

Sohvan istuintyynyt ja kasinojien

sisdpinta on verhoiltu pintanahalla.

Sohvan muut osat, joihin ei kohdistu yhta
kovaa kulutusta, on verhoiltu nahkaa
muistuttavalla pinnoitetulla kankaalla.
Pintanahalla verhoillut alueet Imuroi pinta
pehmedlld suulakkeella. Poista sen jalkeen
tahrat ABSORB-nahanpuhdistusaineella

tai ABSORB-nahanhoitosetissa olevalla
puhdistusaineella. Jotta nahka sailyttaisi
pehmeytensa eika kuivuisi, suosittelemme
kasittelemaan pintanahalla verhoillut alueet
aika ajoin nahkavoiteella. Pinnoitetulla
kankaalla verhoillut alueet Imuroi pinta
pehmedlld suulakkeella. Poista sen jalkeen
tahrat saippualiuokseen kostutetulla
liinalla. Kuivaa puhtaalla liinalla. Yleista
Suojaa sohva suoralta auringonvalolta

ja sijoita se vahintaan 40 cm:n paahan
ldmmonldhteista, jotta nahka ei kuivu.
Punaviini-, kahvi- ja muut tahrat nakyvat
helpommin vaaleassa kuin tummassa
pinnassa, joten vaaleiden nahkakalusteiden
kanssa kannattaa olla erityisen varovainen.
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Ta hand om din soffa

Dynorna och insidan av armstéden pd den
har soffan ar tackta med narvilader. Andra
ytor, som inte utsatts for s& mycket slitage,
har ett belagt tyg som ser ut som lader.
Materialen behéver vardas pa olika sétt.

Ytor med narvlader

Anvand dammsugarmunstycket med
mjuka borst nar du dammsuger ytorna
av narvlader. Ta sedan bort alla latta
flackar med laderrengéringen ABSORB
eller rengéringsprodukten som ingar i
ldderv@rdsetet ABSORB. For att forhindra
att ladret torkar ut och for att hjadlpa det
att forbli mjukt, rekommenderar vi att du
anvander laderkrdam pa dessa ytor.

Ytor med belagt tyg

Anvand dammsugarmunstycket med mjuka
borst nar du dammsuger ytorna av belagt
tyg. Ta sedan bort alla latta flackar med en
tval- och vattenlésning. Torka torrt med en
ren trasa.

Allmanna rad

Skydda soffan frén direkt solljus och
placera den minst 40 cm (12 in.) frén alla
typer av varmekallor for att forhindra att
|adret torkar ut.

Var extra forsiktig med vita och ljusa
ladermobler, eftersom flackar syns
tydligare p& dem &n pd mérkare mobler,
sarskilt om du spiller till exempel rétt vin
eller kaffe.
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Péce o vasi pohovku

PolStare a vnitfni ¢ast podrucek této
pohovky jsou potazené usni. Ostatni ¢asti,
které nepodléhaji tolik opotfebeni, jsou
pokryty vrstvou latky, ktera vypada jako
klze. Tyto materidly vyzaduji odli$nou péci.

Plochy pokryté usni

Vysajte mékkym kartédckem vaseho
vysavace. Poté odstrarnte lehké skvrny
gisti¢em klize ABSORB nebo Cisticem kize,
ktery je souéasti sady na cisténi klze
ABSORB. Chcete-li zabranit vysychani
ke a chcete-li, aby zlstala stale mékka,
doporucujeme pouzit krém na kdzi na
téchto plochach.

Latkou potazené plochy

Vysajte mékkym kartackem vaseho
vysavace. Poté odstrarite lehké skvrny
mydlovou vodou. Osuste Cistym hadfikem.

Obecné rady

Pohovku udrzujte mimo dosah pfimych
sluneénich paprskl a umistéte ji alespof
40 cm od jakychkoli zdrojt tepla, aby se
zabranilo vysychani kize.

U bilého nebo svétlého koZzeného nabytku
budte velmi opatrni, protoze jakékoli
skvrny jsou mnohem vice vidét nez na
tmavsim nabytku, a to zejména tekutiny,
jako jsou Cervené vino nebo kava.
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Cuidado del sofa

Los cojines y la parte interna de los brazos
del sofa son de piel con flor. Otras zonas
gue no se someten a tanto desgaste
llevan un tejido con un revestimiento que
les da un aspecto similar a la piel. Estos
materiales requieren cuidados diferentes.

Zonas de piel con flor.

Aspira la superficie con el accesorio del
cepillo suave. A continuacion elimina las
pequefias manchas con el producto para la
limpieza de piel ABSORB o con el producto
de limpieza incluido en el juego para el
tratamiento de la piel ABSORB. Para evitar
que la piel se seque y que se mantenga
suave recomendamos utilizar una crema
para la piel en esas zonas.

Zonas de tejido con revestimiento.

Aspira la superficie con el accesorio del
cepillo suave. A continuacion elimina las
manchas pequefias con agua y una suave
solucién jabonosa. Seca la superficie con
un pafio limpio.

Consejos generales.

Mantén el sofa apartado de la luz del sol
directa y colécalo como minimo a 40 cm de
cualquier fuente de calor para evitar que la
pile se seque.

La piel de color blanco o de colores claros
requiere cuidados especiales, porque las
manchas de vino o café son mas visibles
que sobre colores mas oscuros.
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Manutenzione del divano

I cuscini e l'interno dei braccioli di questo
divano sono rivestiti in fior di pelle. Le
altre superfici, meno soggette a usura,
sono ricoperte di un tessuto rivestito che
ha l'aspetto della pelle. Questi materiali
richiedono una manutenzione diversa.

Superfici in fior di pelle

Passa la superficie con l'aspirapolvere,
usando la spazzola morbida, dopodiché
elimina eventuali macchie leggere con il
detergente per pelle ABSORB incluso nel
set ABSORB per il trattamento della pelle.
Per evitare che la pelle si essicchi e per
mantenerla morbida, usa una crema per
pelle su queste aree.

Superfici con tessuto rivestito

Passa la superficie con I'aspirapolvere,
usando la spazzola morbida, dopodiché
elimina eventuali macchie leggere con una
soluzione di acqua e sapone, quindi asciuga
con un panno pulito.

Consigli generali

Non tenere il divano alla luce diretta del
sole e collocalo a una distanza di almeno 40
cm (12 in.) da qualsiasi fonte di calore per
evitare che la pelle si essicchi.

Presta particolare attenzione ai mobili in
pelle bianchi o in tonalita chiare perché le
macchie, in particolare quelle di vino rosso
o caffe, sono piu visibili rispetto ai modelli
scuri.
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A kanapé tisztitasa

A parndk huzata és a kanapé karfainak
belsd része erezett bérbdl késziiltek. Mas
részek, melyek nincsenek kitéve nagyfoku
hasznalatnak, a bérhéz nagyon hasonld,
bevonatos szovetbdl készliltek. Ezek az
anyagok kulonféle apolast igényelnek.

Erezett bdr részek

A porszivécsd puha keferészével
portalanitsd a fellileteket. Az enyhe
szennyezOdéseket ABSORB bdrtisztitoval
vagy az ABSORB bdrapoldkészlet
tisztitotermékeivel tavolithatod el. A b6r
kiszaradasat megakadalyozhatod, és
puhan tarthatod azt, ha ezeket a részeket
bérapoldé krémmel kezeled.

Bevonatos szovet részek

A porszivécs6 puha keferészével
portalanitsd a fellleteket. Az enyhe
szennyezddéseket szappannal és vizzel
tavolithatod el legkénnyebben, majd
torold szarazra a fellletet egy puha rongy
segitségével.

Altaldnos tanacsok

Ne tedd ki a kanapét kézvetlen napfény
hatasanak, és flitétestektdl minimum 40
cm-re helyezd, hogy megakadalyozd a bér
kiszaradasat.

Kilénosen ugyelj a fehér vagy vildgos
szinl bOr butorokra, hiszen a sététebb
butorokhoz képest azokon minden folt
jobban meglatszik, kiilondsen a sotét
folyadékok, mint a vorésbor vagy a kavé.
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Dbaj o swoja sofe

Poduchy i wnetrze podtokietnikéw w tej
sofie sq pokryte ze skory licowej. Pozostate
powierzchnie, ktore nie sg narazone

na podobne zuzycie sq pokryte tkaning
powlekang, ktéra wyglada jak skéra. Oba
materiaty wymagajq innej konserwacji.

Powierzchnie ze skory licowej

Odkurz powierzchnie nasadkg odkurzacza
z miekkga szczotka. Usun nastepnie
ewentualne lekkie zabrudzenia za pomoca
$rodka do czyszczenia skéry ABSORB lub
innego produktu z zestawu do czyszczenia
skéry ABSORB. Aby skéra nie wysychata i
pozostata miekka zalecamy uzycie w tych
miejscach kremu do skory.

Miejsca z tkaniny powlekanej

Odkurz powierzchnie nasadka odkurzacza
z miekka szczotka. Nastepnie usun
ewentualne lekkie zabrudzenia przy
pomocy roztworu wody z mydtem. Wytrzyj
do sucha czystg szmatka.

Zalecenia ogdlne

Nie wystawiaj sofy na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych i ustaw jgq
co najmniej 40 cm (12 cali)od wszelkich
zrddet ciepta, aby nie dopuscic¢ do
wyschniecia skory.



19

Zachowaj szczegdlng ostroznosé¢ w
przypadku mebli z biatej lub jasnej skory,
poniewaz wszelkie zalania beda bardziej
widoczne niz na ciemniejszych meblach,
zwtaszcza z takich ptynow jak czerwone
wino czy kawa.
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Diivani hooldamine

Selle diivani padjad ja kdetoed seestpoolt
on kaetud naturaalse tekstuuriga nahaga.
Muud piirkonnad, mis ei kulu nii kiiresti on
kaetud teise materjaliga, mis naeb vélja
nagu nahk. Materjalid vajavad erinevat
hooldamist.

Nahast osa hooldamine

Tolmuimeja pehme harjaga puhastamine.
Seejarel eemaldada kerged plekid
nahapuhastusvahendiga ABSORB vdi sarja
ABSORB kuuluva puhastustootega. Selleks,
et valtida naha kuivamist ja, et sailiks

selle pehme pind, soovitame kuluvatel
piirkondadel kasutada nahakreemi.

Kunstnahast osade hooldamine

Tolmuimeja pehme harjaga puhastamine.
Seejarel eemaldage kergeid plekke vee
ja seebilahusega. Kuivatage kuiva puhta
lapiga.

Uldine nduanne

Kaitske diivanit otsese paikesevalguse eest
ja asetage see vahemalt 40 cm (12 tolli)
kaugusele soojusallikatest, see aitab valtida
naha kuivamist.

Olge eriti ettevaatlik valge voi heleda
nahkmoobli kasutamisel, sellel on
maardunud kohad margatavamad, eriti
vedelike, nagu punase veini voi kohvi
plekid.
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Divana kopsana

ST divana spilveni un elkonu balstu iekSpuse
ir parklati ar adu. Citas divana dalas, kuras
nav paklautas tik lielai slodzei, parklatas ar
maksligo adu. Ada un maksliga ada jakopj
dazadi.

Adas dalas

Notiriet ar putek|u sticéja miksto uzgali. Péc
tam tiriet traipus ar ABSORB adas kopsSanas
Iidzekli vai ari tirisanas lidzekli, kas ieklauts
ABSORB adas kopsanas komplekta. Lai ada
neizzdtu un saglabatos miksta, to ieteicams
iesmérét ar adas krému.

Maksligas adas dalas

Notiriet ar putek|u sicéja miksto uzgali. Péc
tam tiriet traipus ar ziepjlideni. Noslaukiet
ar tiru lupatu.

Visparigi ieteikumi

Sargajiet divanu no tieSiem saules stariem
un novietojiet vismaz 40 cm attaluma no
siltuma avotiem, lai tas neizzGtu.

Esiet Tpasi uzmanigi ar baltas vai gaisas
krasas adas mébeles, jo tas ir viegli
nosmérét ar dazadiem skidrumiem,
pieméram, kafiju vai sarkano vinu.
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Kaip priziaréti sofa

Pagalvélés ir vidinés sofos porankiy pusés
trauktos natdralia, nepakeistos struktiiros
oda. Kitos dalys, kurios dévisi maziau,
vilktos odg primenanciu audiniu su specialia
danga. Odq ir medziagaq reikia prizitreéti
skirtingai.

Natdrali oda

Dulkiu siurbliu su Svelniu antgaliu iSvalykite
pavirsiy. Tada nedideles démes valykite
odos valikliu ABSORB arba valymo
priemone i$ odos prieziliros rinkinio
ABSORB. Kad oda neisdziaty ir likty
minksta, rekomenduojame Sias vietas tepti
odos kremu.

Audinys su specialia danga

Dulkiu siurbliu su Svelniu antgaliu
iSvalykite pavirSiy. Tada nedideles démes
valykite Svelniu muilo ir vandens tirpalu.
Nusausinkite Svaria Sluoste.

Patarimas

Statykite sofg atokiai nuo tiesioginiy saulés
spinduliy ir maziausiai 40 cm nuo Sildymo
prietaisy, kad oda neperdziaty.

balta ar Sviesia oda trauktus baldus, nes
skysciai, pvz., raudonojo vyno ar kavos,
gali palikti démiy.



PORTUGUES 23

Cuide do seu sofa

As almofadas e a parte interna dos apoios
de brago deste sofa sdo forrados a flor de
pele. Outras zonas, que ndo estdo sujeitas
a tanto desgaste, estdo forradas a tecido
revestido parecido a pele. Estes materiais
necessitam de cuidados diferentes.

Zonas de flor de pele

Aspire a superficie com a escova macia que
vem como acessorio do seu aspirador. De
seguida, remova pequenas manchas com o
produto para limpar pele ABSORB ou com
o produto de limpeza incluido no conjunto
de produtos para cuidar da pele ABSORB.
Para evitar que a pele seque e ajuda-la a
manter-se macia, recomendamos o uso de
um creme para pele nessas areas.

Zonas de tecido revestido

Aspire a superficie com a escova macia
que vem como acessorio do seu aspirador.
De seguida, remova as manchas leves com
uma solugdo de agua e detergente suave.
Seque com um pano limpo.

Conselhos gerais

Mantenha o sofa afastado da luz direta do
sol e coloque-o, no minimo, a 40 cm (12
pol.) de quaisquer fontes de calor de modo
a evitar que a pele seque.

Tenha uma atengdo adicional no que res-
peita a pele branca ou de cores claras pois
quaisquer liquidos derramados mancham
mais do que em materiais mais escuros, em
especial liquidos como vinho tinto ou café.
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ingrijirea canapelei

Pernele si interiorul bratelor canapelei sunt
acoperite cu piele granulata. Alte zone,
care nu se uzeaza la fel de repede, sunt
acoperite cu un material asemanator pielii.
Aceste materiale necesita tipuri diferite de
ingrijire.

Zonele cu piele

Aspira suprafata cu peria moale a
aspiratorului. Indeparteaza petele
decolorate cu solutia pentru piele ABSORB
sau cu produsul de curatare inclus in trusa
de ingrijire ABSORB. Pentru ca pielea sa
nu se usuce, recomandam folosirea unei
creme speciale pentru piele.

Zonele din material textil

Aspira suprafata cu peria moale a
aspiratorului. Indeparteaza petele
decolorate cu o solutie din apa si sapun.
Sterge cu o carpa curata.

Sfaturi generale

Canapeaua nu trebuie sa fie amplasata
intr-o zona cu lumina directa de la soare

si trebuie sa se afle la cel putin 40 cm
departare de orice sursa de caldura pentru
ca pielea sé nu se usuce.

Ai grija la piesele de mobilier cu piele
deschisa la culoare sau alb3, deoarece
petele sunt mult mai vizibile decét cele de
pe piesele de mobilier in culori inchise.
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Starostlivost o pohovku

Potah vank(sov a vnutornej strany opierok
na ruky je z koze so Struktirou. Ostatné
plochy, ktoré nie su vystavené takému
opotrebovaniu, su potiahnuté latkou
podobnou kozi. Tieto rozne materialy si
vyzaduju réznu starostlivost.

Plochy potiahnuté kozou

Tieto plochy povysavajte s nastavcom s
mékkou kefou. Iné mierne znecistenie
potom odstrante cistidlom ABSORB alebo
Cistiacim prostriedkom zo sUpravy na
starostlivost o kozu ABSORB. Aby koza
nevysychala a zachovala si makkost,
odporudame pouzit na tieto plochy krém na
kozu.

Plochy potiahnuté latkou s povrchovou
vrstvou

Tieto plochy povysavajte s nastavcom s
makkou kefou. Iné mierne znecistenie
potom odstrante mydlovym roztokom. Utrite
dosucha cistou handrickou.

VSeobecné odporucanie

Pohovku nevystavujte priamemu sinecnému
svetlu a postavte ju do vzdialenosti min.
40cm od akychkolvek zdrojov tepla, aby sa
zamedzilo vysusovaniu koze.

V pripade pohoviek s potahom z bielej alebo
svetlej koze budte mimoriadne opatrni,
pretoze pri obliati, Specidlne ¢ervenym
vinom alebo kavou, st skvrny viditelnejsie,
nez je to v pripade tmavsieho nabytku.
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Moaapb)Kka Ha Balwius AUBaH
Bb3rnaBHULMTE M BbTpeELIHaTa CTpaHa

Ha NoANaKbTHULMTE Ha TO3M AMBAH ca
NMOKPUTU C eCTECTBEHA KOXa. [pyru 30HM,
KOWUTO He Ca MOAJIOXEHW Ha TOJIKOBA
WHTEH3MBHO HaTOBapBaHe MU M3HOCBaHe, ca
C TEKCTUJIHO MOKPUTUE, KOETO Hanoaobssa
Koxa. [lBaTa MaTepuanu usanckeaT
pas/siMyHa noaapbXxKa.

30HM OT ecTecTBeHa Koxa

[MouncTeTe NOBbPXHOCTTA C
npaxocMykayka, kaTto nsnonissarte
npucTaBkaTa Cc Meka yeTka. Cneg ToBa
OTCTpaHeTe /ieKnuTe 3aMbpcsaBaHnNs C
npenaparta 3a NOYNCTBaHe Ha ecTecTBeHa
koxa ABSORB unu c noyncreawms
npenapat oT komnaekta ABSORB 3a
noaAbpXKKa Ha ecTecTBeHa Koxa. 3a Aa
npeaoTBpaTUTE M3CbXBaAHE Ha KoXaTa u
[a 3anasuTte MekoTaTa i, npenopbyBamMe
na obpaboTBaTe T€3M 30HM C KpeM 3a
ecTecTBeHa Koxa.

30HU C TEKCTUITHO nokKpuTune

MouncTeTe NOBBLPXHOCTTA C
npaxocMykKauka, KaTo M3nonssaTe
npucTaBkaTa c Meka yeTka. Cnes ToBa
OTCTpaHEeTe JIEKUTE 3aMbpPCABAHUS CbC
canyHeH pa3Tsop. MoacyweTe ¢ yucTa
Kbpna.

06w npenopbku

MpeanasBsaiTe AnBaHa OT AMPEKTHA
C/'bHYEBa CBET/IMHA U TO pasnosioxeTe
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noHe 40 CM OT M3TOYHMUMTE HA TOMNMHA, 3a
[a nNpefoTBpaTUTE M3CbXBaHe Ha KoxaTa.

BbaeTte ocobeHo BHMMaTeNHU Cc Mebennte
oT 6si.1a UK CBeT/Na Ha LUBAT ecTecTBeHa
Koxa. Mpu TSx neTHaTa OT pasnsTa TeYHOCT
ca no-BMAMMU, OTKOSIKOTO MPU MO-TbMHUTE
Mebenun, ocobeHo Te3n oT BUHO unu kade.
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Brinite se za svoju sofu

Jastuci i unutrasnjost naslona za ruke ove
sofe presvuceni su zrnastom koZzom. Drugi
dijelovi koji se ne trose toliko presvuceni
su tkaninom koja nalikuje kozi. Materijali
zahtijevaju razli¢ito odrzavanje.

Zrnasta koza

UsiSite povrsinu nastavkom za usisivac s
mekanom ¢etkom. Zatim uklonite sve mrlje
ABSORB sredstvom za ciSéenje koze ili
proizvodom za CiS¢enje iz ABSORB seta za
njegu koze. Kako se koZza ne bi isusila te
kako bi zadrzala mekocu, preporucujemo
koristenje kreme za kozu na tim dijelovima.

Tkanina

UsiSite povrsinu nastavkom za usisivac

s mekanom cetkom. Zatim uklonite sve
mrlje sapunskom otopinom. ObriSite ¢istom
krpom.

Op¢i savjet

Sofa ne smije biti izlozena izravnoj suncevoj
svjetlosti te je smjestite najmanje 40 cm
od izvora topline kako biste kozu zastitili od
isusivanja.

Posebno pripazite na namjestaj od bijele
koze ili koze svijetlih boja jer su mrlje
vidljivije nego na tamnoj kozi, posebice
mrlje od tekuéina kao $to su crno vino ili
kava.
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®poVTIOTE TOV Kavang oag

Ta pa&iAdpia kai Ta yNpaToa auTou Tou
kavane gival kaAuppéva pe déppa grain.
‘AAAa onpeia nou dev pBeipovTal eUKOAA
gival kaAuppéva pe Opaaopa nou polalel pe
déppa. Ta uAika xpelalovTal dIaPOpPETIKA
ppovTida.

Snueia pe déppa grain

KaBapioTe TNV enipaveia pe Tn Jaiakn
BoUpToa TNG NAEKTPIKNG oKoUNAG.

'‘EneiTa apaipeaTe eUKOAOUG AEKEDEG HE

To kKaBapioTikod yia déppa ABSORB 1y To
KaBapioTIKO Npoidv nou nepiAapBaverai
0TO O€T ppovTidag deppatog ABSORB. TMa
va ano@UYETE va OTEYVWOEI TO O€PHA Kal
va To d1aTNPrnoETE HAAAKO, NMPOTEIVOUE va
XPNOIUOMNOINCETE PIa KPEWA Yia dEpUa O
auTa Ta oneia.

Snueia kaAuppeva pe Upaopa

KaBapioTe Tnv enipaveia pe Tn Jaiakn
BoUpToa TNG NAEKTPIKNG okoUNac.
'EneiTa apaipeoTe eUKOAOUG AEKEDEG
XPNOIYONoI®VTAg Peiyya anod vepo Kai
oanouvi. 3Tn OUVEXEIQ OKOUNIOTE HE €va
kaBapod navi.

MEVIKEG CUMBOUAEG

KpaTroTe Tov Kavane pakpia pakpia
ano To WG Tou AAIOU Kal TonoBeTnoTE
TOV TouAdyioTov 40 cm ano kabes nnyn
BEpUOTNTAG, WOTE VA N OTEYVWOEI TO
dépua.
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Na eioTe 131aiTEPA NPOCEKTIKOI PE TA €MIMAQ
NMou €XOUV AEUKO I TO avoIXTOXpwHO dEpHa,
kaBbwg o1 Aekedeg Ba eival nio gpgaveic an’
000 0g OKOUPOXPwWHaA EMNAad, €181kd ano
UYpa ONwg To KOKKIVO KPaadi KAl 0 KApEG.
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Yxon

MoaywWwKM N KOHTaKTHbIE MOBEPXHOCTM NOA-
JIOKOTHWKOB 3TOr0 AMBaHa 06TAHYTbl KOXEN.
[pyrve yacTu, He NnoABepratoLmecs Takomy
WHTEHCUBHOMY U3HOCY, OBTSIHYTbl TKaHbIO C
NOKPbITUEM, KOTOPasi BbIMMSAANUT Kak KoXa.
27K MaTepuanbl TpebytT pa3Horo yxoaa.

Koxa

YncTuTe NblecocoM, NCNONb3Yst MATKYIO
LWeTKyY. 3aTeM yaanuTe He3HayuTesNbHble
3arpsa3HeHus C NOMOLLbIO OUNCTUTENS
ABCOPB nnu 4yncTawmx cpeacTs n3 Habopa
ANs yxoaa 3a KoxaHol mebenbto ABCOPB.
YT106bl KOXa COXpaHsiaa 3M1aCTUYHOCTb U
MSAIFKOCTb, PEKOMEHAYEM MUCMO/Ib30BaTb KPeM
L5 KOXMW.

TKaHb C MOKPbITUEM

YncTUTE NbIIECOCOM, UCTIONb3YS MATKYHO
WeTKy. 3aTeM yaanuTe He3HaunTe bHble
3arpsisHEHMs C NMOMOLLbIO BOAbI U Mblfa.
BbITPUTE HAaCyX0 YMCTOW TKaHbIO.

O6bwme pekomMeHgaumnm

27y Mebenb He0bxoaMMO 3aWnLaTb OT
BO34ENCTBUS MPSIMbIX CONTHEYHbIX JTyYel.
PaccTosHne Mexay KoxaHon mebenbto un
MCTOYHMKaMK Tenna, HanpuMmep paguaTopa-
MU OTOMJIEHUS, AO/IKHO 6bITb HE MeHbLue 40
cm(12 prorimMoB).

Benasi unu ceetnas KoxaHasi obuska Tpe-
byeT 60/1ee OCTOPOXHOro obpaleHns, Tak
Kak NsiTHa Ha Takol obuBke 6yayT 6onee
3aMeTHbl, 0CO6eHHO NATHa OT Kode nunu
KpPacHOro BUHa.
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Kako da odrzavate svoju sofu

Jastucidi i unutrasnja strana naslona za
ruke ove sofe presvuceni su zrnastom
kozom. Ostali delovi, koji nisu u tolikoj meri
izloZeni habanju, presvuceni su tkaninom
koja izgleda kao koza. Ova dva materijala
odrzavaju se na razlicite nacine.

Koza

Usisajte prasinu pomocu nastavka s mekom
Cetkom na usisivacu. Zatim sve mrlje
uklonite ABSORB sredstvom za ¢is¢enje
koze ili proizvodom za cCisc¢enje koji se
dobija uz ABSORB komplet za odrzavanje
koze. Kako biste sprecili susenje koze i
odrzali njenu mekocu, preporucujemo da
ove delove premazete kremom za kozu.

Tkanina

Usisajte prasinu pomocu nastavka s mekom
Cetkom na usisivacu. Zatim sve mrlje
uklonite vodom i sapunom. ObrisSite ¢istom
krpom.

Savet

Ne izlaZite sofu direktnoj suncevoj svetlosti
i odmaknite je najmanje 40 cm od izvora
toplote kako biste sprecili suSenje koze.

Narocito pazljivi budite s belim ili svetlim
koznim namestajem, posto svaka mrlja
moze biti primetnija nego na tamnom
namestaju, narocito ako je nastala od
prosipanja crnog vina ili kafe.



SLOVENSCINA 33

Nega vase zofe

Blazine in notranje strani naslonjal za roke
pri tej zofi so oble¢ene v nebruseno usnje.
Ostala mesta, ki niso tako izpostavljena
obrabi pa so oble¢ena v tkanino s prevleko,
ki je na videz podobna usnju. Ta dva
materiala potrebujeta razlicne postopke
nege.

Usnjeni deli

Povrsine najprej posesajte z nastavkom
z mehko krtaco. Nato morebitne manjse
madeze odstranite s Cistilom za usnje
ABSORB ali Cistilom iz seta za nego usnja
ABSORB. Ce zelite da bo usnje ostalo
mehko in se ne bo izsusilo, vam na teh
mestih priporocamo uporabo kreme za
usnje.

Deli s tkanino

Povrsine najprej posesajte z nastavkom za
sesalnik z mehko krtaco. Nato morebitne
manjse madeze odstranite z blago milnico.
Obrisite s Cisto krpo.

Splosni nasveti

Zofe ne izpostavljajte neposredni soncni
svetlobi, stoji pa naj najmanj 40 cm pro¢ od
virov toplote, da se usnje ne izsusi.

Priporocamo vecjo pazljivost pri usnjenem
pohistvu iz belega ali svetlega usnja, saj so
na njem madezi razlitega vina ali kave bolj
vidni, kot na temnejSem pohistvu.
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Kanepenizin bakimi

Minderler ve kolgaklarin ig kismi islenmis
deri ile kaphdir. Asinma ve yipranmanin
daha az oldugu diger kisimlar ise deri gibi
gorinen bir kumas ile kaphdir. Materyaller
farkl bakim yontemleri gerektirir.

Sirga deri kisimlar

Yizeyi, elektrik stpirgesinin yumusak
firgasi ile stiptrtniz. Daha sonra basit
lekeleri ABSORB deri temizleyici ya da
ABSORB bakim setine dahil olan deri
temizleyici urdn ile temizleyiniz. Derinin
kurumasini énlemek ve yumusakligini
korumaya yardimci olmak igin bu
kisimlarda bir deri kremi kullanmanizi
Oneririz.

Kumas kapli kisimlar

Yizeyi, elektrik stpirgesinin yumusak
firgasi ile stiptrtniiz. Daha sonra basit
lekeleri sabun ve su ile hazirladiginiz bir
solisyon ile temizleyiniz. Temiz bir bezle
kurulayiniz.

Genel dneri

Kanepeyi dogrudan glines 1sigina maruz
birakmayiniz ve derinin kurumasini énlemek
icin tum 1s1 kaynaklarindan en az 40 cm (12
ing) uzaga yerlestiriniz.

Ozellikle kirmizi sarap ya da kahve gibi
sivilarin dokilmesi, koyu renkli mobilyalara
gore daha goriandr oldugundan beyaz veya
acik renkli deri mobilyalara ekstra dikkat
etmelisiniz.
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Merawat sofa anda

Bantalan dan pengisi sandaran lengan sofa
ini dilapisi oleh kulit asli. Di bagian lain,
yang tidak mudah rusak dan aus, dilapisi
dengan kain pelapis seperti kulit. Bahan-
bahan ini memerlukan perawatan berbeda.

Area kulit asli

Vacuum permukaan dengan sikat lembut
yang terdapat di mesin vacuum. Bersihkan
noda ringan dengan pembersih kulit
ABSORB atau produk pembersih yang
tersedia di set pembersih kulit ABSORB.
Untuk menghindar kulit menjadi kering dan
menjaganya tetap lembut, kami anjurkan
menggunakan krim khusus untuk bahan
kulit.

Bagian yang dilapisi kain

Vacuum permukaan dengan sikat lembut
yang terdapat di mesin vacuum. Kemudian
bersihkan noda ringan dengan campuran
air dan sabun. Keringkan dengan kain
bersih.

Saran umum

Jauhkan sofa dari sinar matahari langsung
dan letakkan paling tidak 40cm (12inci)
dari sumber panas agar kulit tidak cepat
mengering.
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Penjagaan sofa anda

Kusyen dan bahagian dalam tempat letak
tangan sofa ini disaluti dengan kulit berira.
Di tempat lain, yang tidak menerima begitu
banyak kesan haus dan lusuh, disaluti
dengan fabrik bersalut yang kelihatan
seperti kulit. Bahan ini memerlukan
penjagaan yang berbeza.

Tempat kulit berira

Vakum permukaan dengan sambungan
berus lembut pada vakum anda. Kemudian
tanggalkan kotoran lembut dengan
pembersih kulit ABSORB atau produk
pembersihan yang disertakan di dalam

set penjagaan kulit ABSORB. Untuk
mengelakkan kulit daripada mengering
dan membantu ia kekal lembut, kami
mengesyorkan penggunaan krim kulit pada
tempat ini.

Tempat fabrik bersalut

Vakum permukaan dengan sambungan
berus lembut pada vakum anda. Kemudian
tanggalkan kotoran lembut dengan larutan
sabun dan air. Lap kering dengan kain
bersih.

Petua am

Jauhkan sofa daripada cahaya matahari
langsung dan letakkan ia sekurang-
kurangnya 40 sm (12 in.) dari sebarang
punca haba untuk mengelakkan kulit
daripada mengering.

Berhati-hati dengan perabot berwarna
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putih atau berwarna lembut,
memandangkan sebarang tumpahan akan
lebih mudah dilihat berbanding perabot
lebih gelap, terutamanya daripada cecair
seperti wain merah atau kopi.
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